
GE.25-11169 (C) 310725 060825  

人权理事会 

第五十九届会议 

2025 年 6 月 16 日至 7 月 8 日 

议程项目 3 

促进和保护所有人权――公民权利、政治权利、 

经济、社会及文化权利，包括发展权 

  人权理事会 2025 年 7 月 7 日通过的决议 

 59/8. 人权与国际团结 

 人权理事会， 

 遵循《联合国宪章》的宗旨和原则， 

 重申人权委员会和人权理事会以往关于人权与国际团结问题的所有决议和决

定， 

 强调应遵循《宪章》的宗旨和原则及国际法，展开促进和保护人权的进程， 

 回顾在 1993 年 6 月举行的世界人权会议上，各国保证相互合作，以确保发

展并消除发展的障碍，并强调国际社会应促进有效的国际合作，以实现发展权并

消除发展的障碍， 

 重申《发展权利宣言》第 4 条申明，为促进发展中国家更迅速的发展，需要

采取持久的行动，并且，作为对发展中国家努力的一种补充，必须开展有效的国

际合作，向这些国家提供促进全面发展的适当手段和便利， 

 确认国际团结是发展中国家为实现人民的发展权和促进人人充分享有经济、

社会及文化权利所作努力的关键组成部分，而它的重要性尚未得到充分重视，有

鉴于此，重申国际团结对于落实《2030 年可持续发展议程》至关重要， 

 重申经济发达国家与发展中国家之间日益扩大的差距是不可持续的，这种情

况妨碍国际社会落实人权，因此各国更加需要按照自己的能力，尽最大努力缩小

这方面的差距， 

 意识到全球化虽然创造了新的增长和发展机遇，但也带来了不断增加的不平

等、广泛存在的贫困、失业、社会解组和环境风险等挑战，需要在全球一级加强

协调与集体决策， 
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 重申增加用于官方发展援助的资源至关重要，回顾工业化国家承诺将国民总

收入的 0.7%用于官方发展援助，确认需要提供新的和额外的资源资助发展中国

家的发展方案， 

 强调各国在《2030 年议程》中承诺本着全球团结特别是与最贫困最弱势群

体团结共济的精神，重振可持续发展全球伙伴关系， 

 申明实现可持续发展目标和落实发展权要求采用更加开明的方针和思维，并

本着共同体意识和国际团结精神采取行动， 

 决心在国际社会的承诺方面迈出新的步伐，以通过扩大和巩固国际合作和团

结努力，争取在人权事业上取得重大进展， 

 确认促进和保护人权应以合作和真诚对话的原则为基础，并以提高会员国履

行人权义务的能力、促进全人类的福祉为宗旨， 

 强调指出，根据从冠状病毒病大流行(COVID-19 疫情)中得出的经验，遏

制、减轻和消除今后大流行病及其后果的应对工作应以人为本，注重性别问题，

充分尊重人权，在各级采取多层面、协调、包容、创新、迅速和果断的行动，立

足国际合作、统一、团结和集体行动，并基于多边方法和强有力的国际机构， 

 申明有必要搜集和传播各国和各级非国家行为体在疫情后复苏工作中践行国

际团结以促进和平、人权和可持续发展的良好做法和良好经验， 

 决心努力确保当代人充分认识到对后代人的责任，并确保能够建立一个更美

好的世界，让后代人能够享有健康和福祉有保障的环境， 

 1. 重申《联合国千年宣言》确认团结对二十一世纪国际关系的根本价

值，《宣言》指出，必须根据公平和社会正义的基本原则，以公平承担代价和负

担的方式应对全球挑战，并且受不利影响或获益最少者理应得到获益最多者的帮

助； 

 2. 又重申国际团结并不仅仅是国际援助与合作、救助、慈善或人道主义

援助，而是一项更为宽泛的概念和原则，包含国际关系特别是国际经济关系的可

持续性、国际社会所有成员的和平共处、平等的伙伴关系以及公平分享惠益和公

平承担负担； 

 3. 再次强调决心通过加强国际团结与合作，推动解决当今世界的问题，

创造条件，确保后代人的需求和利益不因过去遗留的负担受到损害，为后代人留

下一个更美好的世界； 

 4. 重申各国有义务促进国际团结与合作，在开展合作时不应附加任何条

件，而应以相互尊重为基础，恪守《联合国宪章》的原则和宗旨，尤其是尊重各

国的主权，同时顾及各国确定的优先事项以及发展和人权计划，并反映每个社会

的文化多样性和团结传统； 

 5. 确认国际团结是当代国际法和国际人权法的一项基本原则； 

 6. 又确认向他人伸出援助之手的各国(单独和协作方式)、民间社会、全球

性社会运动以及无数善意之人表现出深厚的团结精神，这种团结精神在国家、区

域和国际各级得到了普遍践行； 
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 7. 认识到各国和其他行为体需要更加齐心协力，在国际上团结一致采取

集体行动，包括认识到普遍定期审议作为交流良好做法的机制的有效性； 

 8. 确认国际团结是解决极端贫困、粮食不安全、气候变化、大流行病、

不平等、移民、种族主义、暴力侵害妇女和女童行为以及其他全球性挑战的结构

性原因的有力工具； 

 9. 又确认国际团结与合作、能力建设和技术援助是为所有人促进和保护

发展权等所有人权以及应对国家人权挑战的基本手段； 

 10. 强调人道主义合作和技术合作，包括南南合作和三方合作背景下的这

种合作，是国际团结的一个重要方面； 

 11. 又强调需要增加对有关联合国机构、基金和方案的自愿捐助，以支持

人权等领域的技术援助、信息和经验交流、技术转让以及能力建设，并鼓励各国

继续为此目的提供捐助； 

 12. 注意到人权与国际团结独立专家的工作，包括她编写的关于国际团结

与土著人民的报告； 

 13. 请所有国家、联合国机构、其他有关国际组织和非政府组织将人民和

个人的国际团结权纳入活动的主流，配合独立专家履行任务，提供她要求的所有

必要资料，并请各国认真考虑、积极回应独立专家提出的国别访问请求，以便她

能够切实履行任务； 

 14. 请独立专家继续参加有关国际论坛和重大活动，宣传国际团结对实现

包括发展权在内的所有人权和落实《2030 年可持续发展议程》特别是与经济、

社会和气候问题有关的目标的重要性，并请各会员国、国际组织、联合国机构和

其他有关组织为独立专家切实参加这类国际论坛和重大活动提供便利； 

 15. 又请独立专家继续在报告中探讨国际团结方面的最佳做法，以及应以

何种方式和方法消除在实现人民和个人的国际团结权方面的现有和新出现的障

碍，包括国际合作方面的挑战，并在这方面寻求各国政府、联合国机构和其他相

关国际组织的意见和贡献； 

 16. 还请独立专家在 2025 年 9 月至 12 月期间举行两次线下或线上非正式磋

商，并在 2026 年 1 月至 4 月期间在日内瓦举行两次线下非正式磋商，讨论“国

际团结权宣言”订正草案； 

 17. 请秘书长和联合国人权事务高级专员为独立专家切实履行任务提供一

切必要的人力和财政资源； 

 18. 再次请独立专家在履行任务时考虑到经济、社会和气候领域所有联合

国重大会议和其他全球首脑会议及部长级会议的成果，并继续寻求各国政府、联

合国机构、其他相关国际组织和非政府组织的意见和贡献； 

 19. 请独立专家根据人权理事会和大会各自的工作方案，定期向理事会和

大会提交报告； 

 20. 决定在同一议程项目下继续审议此事。 

2025 年 7 月 7 日 

第 31 次会议 
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[经记录表决，以 27 票赞成、16 票反对、4 票弃权获得通过。表决结果如下： 

赞成： 

阿尔及利亚、孟加拉国、贝宁、多民族玻利维亚国、巴西、布隆迪、

中国、哥伦比亚、科特迪瓦、古巴、刚果民主共和国、多米尼加共和

国、埃塞俄比亚、冈比亚、加纳、印度尼西亚、科威特、吉尔吉斯斯

坦、马拉维、马尔代夫、马绍尔群岛、墨西哥、卡塔尔、南非、苏

丹、泰国、越南 

反对： 

阿尔巴尼亚、比利时、保加利亚、塞浦路斯、捷克、法国、格鲁吉

亚、德国、日本、摩洛哥、荷兰王国、北马其顿、大韩民国、罗马尼

亚、西班牙、瑞士 

弃权： 

智利、哥斯达黎加、冰岛、肯尼亚] 
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